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A főszerkesztő immár egy évtizede készült arra, hogy nagy elődjének és mesterének, a magyarországi angol 
lexikográfia iskolateremtő „nagy öregjének” (Grand Old Man), Országh Lászlónak legjelentősebb munkáját 
felújíthassa, illetve azt kezdeményezhesse. Ez most megvalósult. 

Külön köszönetet mondok a fáradtságot nem ismerő, a lexikográfiai és szervezési kérdésekben egyaránt 
tájékozott, a szótár munkatársaival mindig türelmesen és derűsen foglalkozó Berkáné Danesch Marianne-nak, a 
projekt vezető szerkesztőjének. 

Köszönetemet fejezem ki valamennyi munkatársamnak, akik név szerint szerepelnek az impresszumban, s 
akik főfoglalkozásuk mellett a határidő szorításától sem visszariadva vállalták, hogy teljesítik a maguk 
(rész)feladatát, mégpedig a maximális igényességről soha le nem mondva, a legmagasabb színvonalon.  

Talán senki sem sértek meg, ha egy ifjú kollégát mégis kiemelek, Molnár Ottó Tamást, aki mennyiségileg is 
átlagon felül teljesített, és segítségére volt valamennyi kollégának a számítógépes szerkesztésben is. 

Külön köszönet jár a számítógépes kollégáknak, akik nemcsak a gépi értelmet és az értelmes gépet 
biztosították, de szívüket is beleadták ebbe a hatalmas vállalkozásba. 

Végül köszönetemet fejezem ki Deák András tanártársamnak, aki számos új, eddig szótározatlan adattal 
járult hozzá folyamatosan a címszavak felújításához, valamint Pröhle Henriknek, aki a szívemhez oly közel álló 
szakterület, a zeneművészet kifejezései között igazított el. 
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